PRECAUTIONS

* This disc contains software for the PlayStation@3 system. Never use this disc on any other system, as it could damage it. ® This disc conforms
to PlayStation@3 specifications for the PAL market only. It cannot be used on other specification versions of PlayStatione3. ¢ Read the
PlayStation®3 system Instruction Manual carefully to ensure correct usage. ® When inserting this disc in the PlayStatione3 system always
place it with the required playback side facing down. ® When handling the disc, do not touch the surface. Hold it by the edge. ¢ Keep the disc
clean and free of scratches. Should the surface become dirty, wipe it gently with a soft dry cloth. e Do not leave the disc near heat sources or
in direct sunlight or excessive moisture. ® Do not use an irregularly shaped disc, a cracked or warped disc, or one that has been repaired with
adhesives, as it could lead to malfunction.

HEALTH WARNING

Always play in a well lit environment. Take regular breaks, 15 minutes every hour. Discontinue playing if you experience dizziness, nausea,
fatigue or have a headache. Some individuals are sensitive to flashing or flickering lights or geometric shapes and patterns, may have an
undetected epileptic condition and may experience epileptic seizures when watching television or playing videogames. Consult your doctor
before playing videogames if you have an epileptic condition and immediately should you experience any of the following symptoms whilst
playing: altered vision, muscle twitching, other involuntary movement, loss of awareness, confusion and/or convulsions.

3D HEALTH WARNING

Some people may experience discomfort (such as eye strain, eye fatigue or nausea) while watching 3D video images or playing stereoscopic
3D games on 3D televisions. If you experience such discomfort you should immediately discontinue use of your television until the
discomfort subsides.

Generally we recommend that you avoid prolonged use of your PlayStation@3 system and take 15 minute breaks during each hour of play.
However, when playing stereoscopic 3D games or watching 3D video, the length and frequency of necessary breaks may vary from person
to person — please take breaks that are long enough to allow any feelings of discomfort to subside. If symptoms persist, consult your doctor.

The vision of young children (especially those under six years old) is still under development. We recommend that you consult with your child's
doctor or optometrist before allowing young children to watch 3D video images or play stereoscopic 3D games. Adults should supervise young
children to ensure they follow the recommendations listed above.

PIRACY

The unauthorised reproduction of all or any game part of this product and the unauthorised use of registered trademarks are likely to constitute
a criminal offence. Piracy harms consumers as well as legitimate developers, publishers and retailers. If you suspect this game product is an
unauthorised copy, or have any other information about pirate product, please call your local Customer Service number given at the back of
this manual.

SYSTEM SOFTWARE UPDATES

For details about how to perform System Software updates for the PlayStation®3 system, visit eu.playstation.com tl
or refer to the PS3™ system'’s instruction manual.

See back page of this manual for Customer Service Numbers.




PAN EUROPEAN GAMES INFORMATION (PEGI) AGE RATING SYSTEM
The PEGI age rating system protects minors from games unsuitable for their particular age group. PLEASE NOTE it is not a guide to gaming
difficulty. For further information visit www.pegi.info.
Comprising three parts, PEGI allows parents and those purchasing games for children to make an informed choice appropriate to the age of the
intended player. The first part is an age rating:

| 7]12]16]18

The second part of the rating may consist of one or more descriptors indicating the type of content in the game. Depending on the game, there
may be a number of such descriptors. The age rating of the game reflects the |nten5|ty of this content. The descriptors are:

DL o] 2

The third part is a label indicating the game can be played online. This label may be used only by online game providers who have committed
to uphold standards which include the protection of minors in online gameplay:-

For further information visit
www.pegionline.eu

PARENTAL CONTROL

This product has a preset Parental Control Level based on its content. You can set the Parental Control Level on the PlayStation®3 system to
restrict the playback of a product with a Parental Control Level that is higher than the level set on the PS3™ system. For more information,
please refer to the PS3™ system instruction manual.

This product is classified according to the PEGI rating system. The PEGI rating marks and content descriptors are displayed on the product
package (except where, by law, another rating system applies). The relationship between the PEGI rating system and the Parental Control
Level is as follows:

PARENTAL CONTROL LEVEL 9 7 5 3 2

e 0 M OB OB

In rare cases, the Parental Control Level of this product may be higher than the age rating which applies in your country, because of differences
in the age rating systems in the various countries in which this product is sold. You may need to reset the Parental Control Level on your PS3™
system to enable play.
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FOR HOME USE ONLY: This software is licensed for play on authorised PlayStation®3 systems only. All unauthorised access, use or transfer of the product or its underlying copyright and
trademark works is prohibited. See eu.playstation.com/terms for full usage rights. Library programs ©1997-2012 Sony Computer Entertainment Inc. exclusively licensed to Sony Computer
Entertainment Europe (SCEE). RESALE AND RENTAL ARE PROHIBITED UNLESS EXPRESSLY BY SCEE. and subject to
terms of use and not available in all countries and languages (eu.playstation.com/terms). Broadband internet service required. Users are responsible for broadband access fees. Charges apply
for some content. Users must be 7 years or older and users under 18 require parental consent. Licensed for sale only in Europe, the Middle East, Africa, India and Oceania.

“&.", “PlayStation”, “PS3”, “ AOX ", “SIXAXIS” and “46" are trademarks or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc. “~_~=3" is a trademark of the same
company. “Blu-ray Disc” and “BD” are trademarks. SOULCALIBUR™V & © 2012 NAMCO BANDAI Games Inc. Published by NAMCO BANDAI Games Europe S.A.S. Developed by Project Soul.
© 2012 Ubisoft Entertainment. All Rights Reserved. Assassin’s Creed, Ubisoft, and the Ubisoft logo are trademarks of Ubisoft Entertainment in the U.S. and/or other countries. Distributed
by NAMCO BANDAI Partners S.A.S. Made in Austria. All rights reserved.
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Getting Started

At start-up, the power indicator light will glow red to indicate that the
PlayStation®3 system is in Standby Mode. Press the power button and the power
indicator light will turn green.

Insert the SoulCalibur™ V disc into the disc slot with the label side facing
upwards. Select the # icon from the XMB™ Menu and press the € button to
continue. Make sure there is enough free space on the Hard Disk Drive (HDD)
before commencing play. Do not insert or remove peripherals once the power

is turned on. Please refer to the PlayStation®3 system’s instruction manual for -
further details about setting up and recharging a Wireless'Controller.

Please note: the information in this manual was correct at the time of going

to print, but some minor changes may have been made late in the product’s
development. All screenshots for this manual have been taken from the English
version of this product.

Menu XMB™




Creating Save Data and Save & Load

The first time you play the game, save data will be automatically created when
you proceed from the title screen to the Astral Home. At least 7 Mb of free HD
space is required in order to create save data.

If save data already exists then it will automatically be loaded when you proceed
from the title screen to the Astral Home.

Game Controls

, I8 button ————

button

IEA button
IGXE button

A\ button

O button
X button

directional buttons

left stick/ @ button O button

right stick/ @D button

&5 button

@ button
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Moves

Directional buttons / left stick.................. Forward, Backward, left and right.
Move freely by using the left stick or
the directional buttons.

Attack Buttons :

There are three types of attacks which are depicted as: A, B, K.

A: Horizontal attael ... & patishasi L5 9 O button

B: Vertical attack ... ..\ button

K: Kicks o o dine N S e O button

Guard

Guard is depicted as G. Keep pressing X button to guard.

Combos

This refers to when you connect several moves without allowing the opponent
to evade or guard. Basic combos are listed on the bottom row of the main moves
under the move list. You can reach the move list at any time by pressing START
button during the battle to bring the Pause Menu. (The pause menu contents
may vary regarding the mode you are playing.)

Brave Edge

Press A+B+K right after inputting the moves that are capable of performing
Brave Edge. You can perform a more powerful attack when you press 3 buttons
simultaneously on moves that are capable of performing a Brave Edge. Brave
Edge will consume % of the Critical Gauge (displayed on the top of the screen.)

Critical Edge
4 %= 4 %= A+BK
Critical Edge will consume a full bar of the Critical Gauge. Critical Edge is a very

~ powerful attack. Instead of saving it, try to execute it when you can.
“* This game supports the vibration function.
7 i
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NoData
No Data

No Data

No Data
Play)the gameron PlayStation®Network against other playersh(ou can No Daa"
also fjew rankings and replays. A NojDsta

%~ 8 Player Level

07600 Lvil

B Edit Ligense & View Lic

Use the directional buttons or left stick to highlight a mode and press the

X button to select it: Press the O button to go back. The O button will let you
display your records and compare them to your rivals. The A button will allow
you to view players’ license' information and play records. The Astral Home will
also display information about players such as their level of completion and
other game data.

Offline Play - Play the game offline by yourself against the CPU. You can also
play against another player in Vs Battle.

Online mode - Play the game on PlayStation®Network against other players.
You can also view rankings and replay.

. Story-1607 A.D. - Experience the story of SoulCalibur™V. The story focuses on
the'main character, Patroklos and the two swords in the 17" century Europe.
Clear the episode to open the next one.

Creation - Customise characters or create your own characters. You can also
. take a picture of your character and create thumbnails.
Options - Change various settings such as Controllers and Sounds.

S= 9




¢/ Game Screen

Victories

Life Bar

Number of
critical allowed
Critical Gauge




Legendary Souls :
< A bonus mode where you fight against CPU with higher difficulty. Your clear time ¢
will be ranked.This Mode will unlock once you satisfy certain conditions.

Arcade :
Fight your way through 6 consecutive stages. Your clear time will be ranked.

2y g
LD

Quick Battle

Fight against various characters You can earn titles by winning.

VS Battle
Fight against another player or CPU. You can also watch the CPU fight against
itself.

Trammg
Adjust various setflngs and practlce for battle. You can also learn characters’
main moves and combos.

You can train in various manners against CPU.

Mode / CPU Settings

There are 5 modes in training. Each mode can be changed by pressing
SELECT + O button. -

The CPU movement in each mode is preset (switch with SELECT +

A button).

Help Window

A helpwindow will be dlsplayed at the bottom of the screen in all modes
except for free (switch with SELECT + O button).

1 =<



Change the appearance of existing characters or create your own characters by
selecting faces, weapons, etc. the Creation mode will allow you to definitely make *
your very own fighter!

Body
Customise the body type and face of the character.

Equipment
Change character’s equipment settings.

Weapon/Style
Change character’s weapon/fighting style.

Color/Pattern/Sticker
Attach patterns to equipment and change colours to create a unique character.

.Shaot P1cture

[ake atplcture of your character and create a thumbnail.




Online / Getting Started

Fight online with players from around the world. You can also view a selection of
online Rankings.

For details on how to connect to the PlayStation®Network and the required
environment etc, please visit http://www.eu.playstation.com/ps3/

Before Heading Online

When online you can connect to the PlayStation®Network and enjoy competitive
and cooperative play with people all around the world. You can also check a
variety of Rankings related to online play. Please see the PlayStation®3 user
manual for more details on connecting to the internet. Also people should be
aware of’the following points when playing online.

* When playing online please abide by all related guidelines, manners and
laws etc.

* This software does not require any additional charges for use of the
network service, but separate charges may be incurred through use of
an internet seryice provider, which is required in order to connect to an
internet connection.

* If' you are using a wireless LAN, use of other devices such as microwaves
at the same time may make your connection worse.

* Do not disconnect during play.

» Always make sure you have suffi¢ient time to complete any game that
you start.

+ Avoid any actions or statements that may make other users
uncomfortable. ;

When playing for the first time
In order to play online you must register a PlayStation®Network account and sign
into it. Once you are signed in, select PlayStation®Network from the Astral Home
and you can go on to enjoy Online matches.
» For information on creating an account or signing into it please see the
PlayStation®3 user manual or the PlayStation®3 User’s Guide (Online
Manual). (http://manuals.playstation.net/document/)
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VARNING!

© Denna skiva innehaller programvara avsedd for PlayStation@3-systemet. Anvand aldrig skivan i andra system eftersom skivan da kan skadas.
 Skivan foljer enbart PlayStatione3-specifikationerna fér PAL-marknaden. Den kan inte anvandas pa PlayStation@3-system som foljer andra
specifikationer. ® Las noggrant igenom dokumentationen till ditt PlayStation®3-system sa att du anvander systemet pa ett korrekt satt.
* Placera alltid skivan med etiketten uppat nér du satter in den i ditt PlayStation@3-system. e Vidror inte skivans yta nar du hanterar den. Hall
i skivans kanter. e Hall skivan ren och repa den inte. Om ytan &r smutsig torkar du forsiktigt av den med en mjuk och torr trasa. e Placera inte
skivan i nérheten av varmekallor, i direkt solljus eller i fuktiga miljoer. « Anvand inte en skiva om den ar oval, om den innehaller sprickor eller
om den har reparerats med sjalvhaftande material, eftersom det kan orsaka skador.

HALSOVARNING

Spela alltid i en vél upplyst miljo. Ta regelbundna pauser, cirka 15 minuter varje timme. Avbryt spelandet om du kénner dig yr, illamaende, trétt
eller har huvudvark. Vissa personer &r kénsliga for blinkande/flimrande ljus och geometriska former/ménster och kan ha epileptiska anlag utan
att det har upptéckts, vilket kan leda till att de drabbas av epileptiska anfall nér de tittar pa TV eller spelar TV-spel. Kontakta en lakare innan
du spelar TV-spel om du lider av epilepsi, och omedelbart om du upplever nagra av féljande symptom nar du spelar: Synforandringar,
muskelsammandragningar, andra ofrivilliga rorelser, yrsel, frvirring och/eller krampanfall.

3D HALSOVARNING

En del ménniskor kan uppleva obehag (exempelvis anstrangda eller utmattade dgon och illam&ende) nar de ser p& 3D-film eller spelar
stereoskopiska tv-spel i 3D. Om du upplever sddana obehag bor du omedelbart avlagsna dig fran tv:n och vanta pa att obehaget avtar.

Vanligtvis rekommenderar vi att man tar 15 minuters paus varje timme nar man anvander PlayStatione3-systemet, och att man undviker langvarigt
anvandande. Nar man spelar stereoskopiska 3D-spel eller tittar pa 3D-film varierar det fran person till person hur ofta man behéver ta paus och hur
langa pauserna behéver vara. Ta sé Idnga pauser du behéver fér att eventuella obehagskénslor ska hinna avta. Kontakta en Iékare om symptom
kvarstar.

Synen hos mindre barn utvecklas fortfarande (i synnerhet fram till sexarsaldern). Vi rekommenderar att du konsulterar din barnldkare eller optiker
innan du later mindre barn se pa 3D-film eller spela stereoskopiska spel i 3D. Vuxna ska halla dversyn Gver yngre barn och se till att de tar
nédvandiga pauser enligt ovan.

OLOVLIG KOPIERING

Olovlig reproducering av hela eller delar av denna produkt och otilldten anvandning av registrerade varumarken &r ett brott mot svensk och
internationell lagstiftning. Olovlig kopiering skadar bade konsumenter och seridsa utvecklare, utgivare och éterforséljare. Om du missténker att
du har en otillaten kopia av denna spelprodukt, eller om du har ndgon annan information om otillatet kopierade produkter, ber vi dig kontakta
din lokala kundtjanst. Du hittar numret pd baksidan av den har manualen.

UPPDATERA SYSTEMPROGRAMVARAN

For information om hur man uppdaterar systemprogramvaran till ditt PIayStat|0n®3 system, gd in pa t)

eu.playstation.com eller anvand PS3™-sy iféljande Snabbt

d

Du hittar telefonnumret till var kundtjanst pa baksidan av den har manualen.




PEGI:s (PAN EUROPEAN GAMES INFORMATION)
KLASSIFICERINGSSYSTEM
PEGL:s klassificeringssystem &r utformat for att skydda minderériga fran spel som ar olémpliga for deras aldersgrupp. Observera att det inte
ar en klassificering av spelets svérighetsgrad. Mer information finns pd www.pegi.info.
PEGI-markningens tre delar hjalper foréldrar och personer som kdper spel at barn att fatta ett valgrundat beslut som passar mélgruppens alder.

Den forsta delen &r aldersmarkningen:

Den andra delen kan bestd av en eller flera symboler som beskriver innehallet i spelet. Antalet marken kan variera fran spel till spel.
Aldersmarkningen speglar hur grovt detta innehall &r. De beskrivande symbolerna &r:

DROGER

Den tredje delen &r en symbol som visar att spelet kan spelas online. Symbolen far enbart anvéndas av speltillverkare som har forbundit sig att
folja vissa riktlinjer for att bland annat skydda minderériga vid onlinespel.

Mer information finns pa
www.pegionline.eu

BARNLASFUNKTION

Den har produkten har en forinstalld barnlasniva baserad pa dess innehall. Du kan ange barnlasnivén pé PlayStation®3 sd att det inte gar att
spela upp en produkt med en barnlasnivé som dverstiger den angivna nivan pa PS3™-systemet. Mer information hittar du i dokumentationen
till ditt PS3™-system.

Denna produkt ar klassificerad enligt ldersméarkningssystemet PEGI. Bade PEGI-nivan och en beskrivning av innehllet finns pa forpackning
(savida inte géllande lagstiftning kréver att ett annat klassificeringssystem anvands). Foljande tabell visar férhallandet mellan PEGI-nivan och
barnlasnivan:

NIVA PA INNEHALLSFILTER 9 7 5 3 2

PEGIL:S REKOMMENDERADE
ALDER

I sallsynta fall kan nivéan for foréldrakontroll av den har produkten vara hégre &n vad som géller i ditt land. Detta &r for att dldersgranserna
varierar mellan olika lander. Du kan behdva aterstlla nivan for foraldrakontroll pa ditt PS3™-system for att spelet ska kunna spelas.
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ENDAST FOR HEMMABRUK: Denna programvara r licensierad for spel pa auktoriserade PlayStation®3-system endast. All obehrig atkomst, anvéindning eller dverlatelse av produkten

eller dess underliggande verk som skyddas av copyright och varumarken ar forbjuden. Fullstandig information om anvéndarréttigheter finns pa eu.playstation.com/terms. Library programs
©1997-2012 Sony Computer Entertainment Inc. endast I\cens\erad (III Sony Computer Entertainment Europe (SCEE). ATERFORSALINING OCH UTHYRNING AR FURBJUDET UTAN UTTRYCKLIGT
TILLSTAND FRAN SCEE. ar och finns inte tillgéngliga i alla lander eller pa alla sprak (eu
playstation. ing till internet kravs ar ansvarig for Visst innehdll &r Alla anvandare méste vara dver 7 ar och
anvindare under 18 &r méste ha malsmans tillstand. Licensierad for forsljning i Europa, Mellandstern, Afrika, Indien och Oceanien

“&.", “PlayStation”, “PS3”, “ AOX ", “SIXAXIS” and “46" are trademarks or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc. “~_~=3" is a trademark of the same
company. “Blu-ray Disc” and “BD" are trademarks. SOULCALIBUR™V & © 2012 NAMCO BANDAI Games Inc. Published by NAMCO BANDAI Games Europe S.A.S. Developed by Project Soul
© 2012 Ubisoft Entertainment. All Rights Reserved. Assassin’s Creed, Ubisoft, and the Ubisoft logo are trademarks of Ubisoft Entertainment in the U.S. and/or other countries. Distributed
by NAMCO BANDAI Partners S.A.S. Made in Austria. All rights reserved.



B® SVENSK QUICKSTART

Komma igdng

Konfigurera PlayStation®3-systemet enligt instruktionerna i instruktionsboken.
Nar PlayStation®3-systemet startas lyser stromindikator rott vilket indikerar att
systemet dr i Standby-lage. Tryck pa strombrytare sa att stromindikator lyser gront.

Satt i skivan for SoulCalibur™ V i skivfacket med den trycka sidan uppat. Vdlj
ikonen # i XMB™-menyn och tryck p& €-knappen for att fortsatta. Se till att ha
tillrackligt med ledigt utrymme pa harddisken innan du bérjar att spela. Satt inte
i eller ta ut tillbehor ndr strémmen ar pa. Las PlayStation®3-systemets manual for
mer information om hur du ansluter och laddar en tradlés handkontroll.

OBS! Informationen i den har manualen var korrekt vid det tillfdlle dd den
trycktes. Mindre fordndringar kan ha gjorts under de sista

faserna i utvecklandet av produkten. Alla skarmbilder i manualen dr hamtade fran
den engelska versionen av produkten.

XMB™-menyn




Skapa sparfiler och sparning/laddning
Forsta gangen du spelar spelet kommer det automatiskt att skapa en sparfil nar
du gér frén titelskarmen till Astral Home (astralhemmet). Det krdavs minst 7 MB
ledigt harddiskutrymme for att skapa en sparfil.

Om det redan finns en sparfil kommer den automatiskt att laddas nar du gar fran
titelskarmen till Astral Home.

Han;“dkontrollen

3 knappS=—rme G knapp

knapp IGXW knapp
A knapp
riktningsknapps O knapp
X knapp
vanster spak/
knapp [ knapp
5" knapp héger spak @ knapp
(KiappHaE Vol S e s - v
= knapp
®) knapp
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Rorelser

Riktningsknappar / vansterspaken........... Framat, bakat, vanster och
hoger. Ror dig fritt genom att
anvanda vansterspaken eller
riktningsknapparna.

Anfallsknappar

Det finns tre olika typer av attacker. Dessa dr markta som A, B och K.

A: Vagratt anfallis, . U0n Dt Sl et O-knappen

BiLodrattanfall™; 2 s S e LN A-knappen

K: Spark g Ze0nE o w i T e O-knappen

Blockeringar

Blockering dr markt som G. Hdll in X-knappen for att blockera.

Kombinationer

Med detta menas ndr du kedjar ihop flera anfall utan att lata motstdndaren
undvika eller blockera. Grundldggande kombinationer listas pa den nedersta
raden i anfallslistan, under main moves (huvudsakliga anfall). Du kan 6ppna
anfallslistan nar som helst genom att trycka pa START-knappen under en strid
for att 6ppna pausmenyn. (Pausmenyns innehall kan variera beroende pa vilket
spelldge du spelar.)

Brave Edge

Tryck pd A+B+K direkt efter att du har utfort anfall som kan gora en Brave Edge.
Du kan utfora starkare anfall ndr du trycker pa de tre knapparna samtidigt vid
anfall som kan gora en Brave Edge. Brave Edge forbrukar halften av Critical-
mataren (som visas 6verst pa skarmen).

Critical Edge
3N %= ABK
-~ Critical Edge forbrukar hela Critical-métaren. Critical Edge dr ett extremt

by
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kp;aftfullt anfall Forsok att utfora det sd ofta som mojligt i stéllet for att spara det.






VAROTOIMENPITEET

© Tama levy siséltad PlayStatione3-jarjestelmalle tarkoitetun ohjelmiston. Ala koskaan kaytd tatd levya muussa jarjestelmassa, silla timé
saattaa johtaa levyn vahingoittumiseen. ® Tama levy toimii vain PAL-standardin kanssa yhteensopivissa PlayStation@3-jarjestelmissa. Tatd
levyé ei voi kdyttda muissa PlayStatione3-jarjestelman versioissa. ® Lue PlayStatione3-jarjestel kayttoohje huolellisesti ennen laitteen
kéyttoonottoa. ® Aseta tama levy PlayStation®3-jérjestelmén levyasemaan aina tietopuoli alaspéin. e Ala kosketa levyn pintaa kasitellessési
sitd. Kosketa vain sen reunoja. ® Pidé levy puhtaana ja véltd sen naarmuttamista. Jos levyn pinta likaantuu, pyyhi levy hellavaroin kuivalla
liinalla. » Al sailytd levyd lamménlahteiden lahelld, suorassa auringonvalossa tai kosteissa tiloissa. ® Ald koskaan kayté poikkeavan muotoista,
murtunutta, vaantynytta tai liima-aineilla korjattua levyd, silla tama saattaa johtaa jarjestelmén vaurioitumiseen.

TERVEYSVAROITUS

Pelaa aina hyvin valaistussa tilassa. Pidé taukoja saannéllisesti, 15 minuuttia jokaisen tunnin jélkeen. Lopeta pelaaminen, jos tunnet huimausta,

pahoinvointia, uupumusta tai paansarkya. lhmiset, jotka ovat herkkia valahdyksille, vilkkuville valoille tai geometrisille muodoille ja kuvioille,

voivat sairastaa piilevaa epilepsiaa ja voivat saada kohtauksen katsoessaan televisiota tai pelatessaan videopeleja. Ota yhteyttd laakariisi

ennen wdeopellen pelaamista, jos sinulla on diagnosoitu epilepsia. Lopeta pelaaminen heti, jos sinulla on oireita: huimaus, nékoharhat,
krampit, muut halli tomat liikkeet, sel keskittymishairiot ja/tai kouristukset.

3D-TERVEYSVAROITUS

Kolmiulotteisten (3D) videokuvien katsominen tai stereoskooppisten 3D-videopelien pelaaminen 3D-televisiossa voi aiheuttaa joillekin vaivoja
(kuten silmien rasittumista, silmien vasymistd tai pahoinvointia). Jos tllaisia vaivoja ilmenee, keskeyté heti television kayttd, kunnes vaiva
laantuu.

Yleisesti suosittelemme valttdmaan PlayStatione3-jarjestelman pitkaa yhtajaksoista kdyttda ja pitimaan 15 minuutin tauon jokaisen pelitunnin
aikana. Stereoskooppisia 3D-videopeleja pelattaessa tai 3D-videota katsottaessa tauon pituus voi kuitenkin olla yksiléllinen: pida niin pitka
tauko, etta epamukava olo laantuu. Jos oireet jatkuvat, kysy asiasta laakarilta.

Nuorten lasten (etenkin alle kuusivuotiaiden) naké kehittyy yha. Suosittelemme kysymaén asiasta lapsen laal 3 tai silm, Ita,
ennen kuin annat nuorten lasten katsoa 3D-videokuvia tai pelata stereoskooppisia 3D-videopeleja. Aikuisten tulee valvoa, ettd nuoret lapset
noudattavat yll& annettuja suosituksia.

PIRATISMI
Taméan pelin tai sen osan luvaton kopioiminen tai rekisterityjen tavaramerkkien luvaton kéyttdminen voivat johtaa rikossyytteeseen.
PIRATISMI tuottaa vahinkoa niin kuluttajille kuin ohjelmiston kehittgjille, julkaisijoille ja jalleenmyyjille. Jos epdilet, etté olet saanut haltuusi

pelin luvattoman kopion, tai jos sinulla on tietoa piraattituotteesta, ota yhteyttd asiakaspalveluun soittamalla taman ohjekirjan lopussa
olevaan numeroon.

JARJESTELMAOHJELMISTO-PAIVITYKSET

Saat lisatietoja PlayStatione3-jarjestelman Jarjestelmaohjelmisto-paivitysten suorittami osoitteesta t)
eu.playstation.com tai PS3™.-jérjestelmén kohdasta Pikaopas.

Asiakaspalvelunumeromme 16ydét tdman ohjekirjan takakannesta.




PEGI (PAN EUROPEAN GAMES INFORMATION)
-IKAMERKINTAJARJESTELMA

riestelma suojelee alaikai
Lisétietoja on osoitteessa www.pegi.info

illeen. HUOMAA, ettd se ei anna viitteita pelin vaikeuteen.

Kolmiosaisen PEGI-ikdmerkintéjérjestelmén avulla vanhemmat ja muut pelejé lapsille ostavat voivat valita pelaajan ikdryhmélle sopivia peleja.

Ensimméinen on ikdmerkinta.
m m m m

Merkinnan toinen osa saattaa koostua yhdestd tai useammasta siséltokuvakkeesta. Pelin tyypin perusteella kuvakkeita voi olla useita. Pelin
ikdmerkintd kuvastaa sisallon voimakkuutta. Kuvakkeet ovat:

o m S m m g
VAKVATA— KAUHU HUUMEET ONLINE

Merkinnan kolmas osa on tunnus, josta nakee, ettd pelid voi pelata verkossa. Tata tunnusta saavat kaytt:
jotka ovat sitoutuneet yllapitdmaan normeja, joihin kuuluu alaikéisten suojeleminen verkkopelissa.

3 vain sellaiset verkkopelitoimittajat,

Lisétietoja on osoitteessa
www.pegionline.eu

SISALLONSUODATUS

Télle tuotteelle on maaritelty siséllonsuodatuksen taso tuotteen sisallon perusteella. Voit maarittdd PlayStation®3-|
sisallonsuodatuksen tason, joka estaa tuotteen kdyttdmisen, jos sen taso on korkeampi kuin PS3™-jarjestelmdn taso. Lisétietoja
sisallonsuodatuksen madrittdmisesté saat PS3™-jarjestelméan kayttoohjeesta.

Tamé tuote on luokiteltu PEGI-jarjestelmén mukalsestl PEGI -jarjestelman merkit ja sisallon laadun kuvaukset on palneltu tuotepakettnn
(pois lukien maat, joissa kéytetaan toista ikal jestelmaa). Sisalloi Jatuk tasot v PEGI-ja

seuraavalla tavalla:

SISALLONSUODATUKSEN
TASO

9 7 5 3 2
PEGI-IKALUOKITUS m m m D D

ksissa tuotteen
valhtelevat eri maissa, joissa ta

ikéluokitusta korkeampi, koska ikéluokitusjarjestelmat
riestelman lapsilukon ennen kuin voit pelata.

taso saattaa olla maassasi kaytettya
tuotetta myyddan. Voit joutua nollaamaan PS3™-j
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VAIN YKSITYISKAYTTOON: Téman ohjelman kéyttlisenssi ulkeuﬂaa sen kéyton vain 4 4. Taman tuotteen, sen 4 tai

kattavien teoksien valtuuttamaton Kaytto ta siirto on Kielletty. loytyvat eu.playstation.com/terms. Library programs ©1997-2012
Sony Computer Inc. ja niiden 60il ha\tl]a on Sony Computer Entertainment Europe (SCEE). JALLEENMYYNTI JA VUOKRAUS ON KIELLETTY ILMAN
SCEE:N ERITYISTA LUPAA. ja palvelujen kayttd tapahtuu niiden kéyttoehtojen mukaisesti, eivétkd ne ole saatavissa kaikissa

maissa tai Kaikilla kielilld (eu.playstation. com/terms) Kéyttoon tarvitaan Internet-laajakaistayhteys. Kayttajat ovat vastuussa laajakaistamaksuista. Osa sisallsta voi olla maksullista.
Kéyttjien on oltava vahintaéin 7-vuotiaita, ja alle 18-vuotiailta kiyttajilta vaaditaan vanhempien suostumus. Myyntioikeudet ovat voimassa ainoastaan Euroopassa, Lahi-idéssd, Afrikassa,
Intiassa ja Oseaniassa.

“&.", “PlayStation”, “PS3”, “ AOX ", “SIXAXIS” and “46" are trademarks or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc. “~_~=3" is a trademark of the same
company. “Blu-ray Disc” and “BD” are trademarks. SOULCALIBUR™V & © 2012 NAMCO BANDAI Games Inc. Published by NAMCO BANDAI Games Europe S.A.S. Developed by Project Soul.
© 2012 Ubisoft Entertainment. All Rights Reserved. Assassin’s Creed, Ubisoft, and the Ubisoft logo are trademarks of Ubisoft Entertainment in the U.S. and/or other countries. Distributed
by NAMCO BANDAI Partners S.A.S. Made in Austria. All rights reserved.



B SUOMI QUICKSTART

Valmistelut

Valmistele PlayStation®3-jarjestelma sen kayttoohjeen neuvomalla tavalla. Ennen
kaynnistystd jarjestelman virtamerkkivalo palaa punaisena merkiksi siitd, ettd
PlayStation®3-jdrjestelmad on valmiustilassa. Paina virtapainike, jonka jdlkeen
virtamerkkivalo palaa vihredana.

Aseta SoulCalibur™ V -levy levyasemaan tekstipuoli ylospdin. Valitse XMB™-
valikosta m-kuvake ja paina @-nappdinta jatkaaksesi. Varmista ennen pelaamisen
aloittamista, ettd kiintolevylld (HDD) on riittévasti vapaata tilaa. Ala kiinnita

tai irrota lisdlaitteita, kun virta on paalld. Lisdtietoa langattoman ohjaimen
asentamisesta ja lataamisesta 16ydat PlayStation®3-jarjestelmdn kayttéohjeesta.

HUOMAUTUS: Tassa ohjekirjassa oleva tieto on tarkistettu ennen sen painamista.
Tuotteeseen on kuitenkin saatettu tehda pienia muutoksia painamisen jéalkeen.
Kaikki nayttoruutukuvat on otettu tuotteen englanninkielisestd versiosta.

XMB™-valikko




Tallennustietojen luominen seka tallentaminen & lataaminen
Tallennustiedot luodaan automaattisesti ensimmaiselld pelikerrallasi, kun siirryt
alkuruudusta astraalikotiin (Astral Home). Tallennustietojen luominen vaatii
vahintaan 7 MB vapaata tilaa kovalevylta (HDD).

Jos tallennustiedot ovat jo olemassa, ne ladataan automaattisesti, kun siirryt
alkuruudusta astraalikotiin. ‘

Ohjauskomennot

-ndppdin, ——————1 —— B -nippiin

-nappain

IGXB -nappdin

A -nappdin
suuntanappain O -ndppdin
; X -ndppéin
vasen §au\_/_e_1/

AP [ -néppéin
&5 “nappain oikea sauva / @®-nippain
= -ndppiin

@) -nappdin
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Liikkuminen

suuntandppdimet / vasen sauva...... Eteenpdin, taaksepain, vasemmalle ja
oikealle. Liiku vapaasti kdyttamalld vasenta
sauvaa tai suuntanappaimia.

Hyokkdysnappdimet g
Pelissd on kolmen tyylin hy6kkayksid, joita kuvataan seuraavasti: A, B, K.
A: Horisontaalinen hyokkays ..O-nappain

B: Vertikaalinen hyokkays ..... ..A-nappain
K Potku S8 8 000 S s el O-ndppain
Suojaus

Suojausta kuvaa G. Pidd X-ndppdintd pohjassa suojataksesi.

Yhdistelmat

Tamad viittaa siihen, kun yhdistat usean liikkeen antamatta vastustajan

vaistaa tai suojautua. Perusyhdistelmat loytyvat liikelistan (move list) alla
olevan paaliikkeiden alimmalta riviltd. Padset liikelistaan kdsiksi milloin vain
painamalla START-nappainta taistelun aikana ja avaamalla taukovalikon (Pause
Menu). (Taukovalikon sisélt6 voi vaihdella pelaamastasi pelimuodosta riippuen.)

Brave Edge

Paina A+B+K heti sen jdlkeen, kun olet syottinyt Brave Edgeen vaadittavat
liikkeet. Voit suorittaa voimakkaamman hyokkayksen, kun painat kolmea
ndppdintd yhtd aikaa sellaisten liikkeiden aikana, jotka mahdollistavat Brave
Edgen. Brave Edge kuluttaa puolet kriittisestd mittarista (Critical Gauge) (nakyy
ruudun ylareunassa).

Critical Edge

¥ %= 3 %= AB+K

Critical Edge kuluttaa kriittisen mittarin tdysin. Critical Edge on todella

2 &,

1z ." - g .
;‘fI' amad peli tukee varindtoimintoa.

) e
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PRECAUCOES

* Este disco contém software para o sistema PlayStation@3. Nao utilize este disco noutro sistema, pois podera danifica-lo. e Este disco estd em
conformidade com as especificagdes da PlayStation@3 apenas para o mercado PAL. Nao podera ser utilizado numa PlayStation®3 com outra
versdo de especificagdes. ® Leia o Manual de Instrugdes da PlayStation®3 com atengao para garantir um uso correcto. ® Quando introduzir
este disco no sistema PlayStatione3, coloque-o sempre com o lado a ser reproduzido virado para baixo. ® Ao manusear o disco, ndo toque na
superficie. Segure-o pela extremidade. ® Mantenha o disco limpo e sem riscos. Se a superficie se sujar, limpe-a suavemente com um pano seco
e macio. ® Nao deixe o disco perto de fontes de calor, sob a luz solar directa ou em ambientes excessivamente himidos. ® Nao utilize um disco
com forma irregular, rachado ou que tenha sido reparado com fita-cola, pois podera provocar uma avaria.

AVISO DE SAUDE

Jogue sempre num ambiente bem iluminado. Faca pausas regulares de 15 minutos por cada hora que jogar. Interrompa o jogo se sentir
tonturas, nauseas, fadiga ou dores de cabeca. Algumas pessoas poderao ser sensiveis a luzes intermitentes ou brilhantes, ou a formas
e padrdes geométricos, ter epilepsia sem o saberem e sofrer de ataques epilépticos enquanto véem televisao ou jogam videojogos. Consulte
um médico antes de jogar videojogos se tiver epilepsia e imediatamente se sofrer de algum dos seguintes sintomas enquanto joga: alteragdes
de visdo, espasmos musculares, outros movimentos involuntarios, perda de consciéncia, confusao e/ou convulsées.

AVISO DE SAUDE 3D

Algumas pessoas podem sentir mal-estar (tal como ardor nos olhos, fadiga ocular ou nauseas), quando véem imagens 3D ou efectuam jogos
de video 3D estereoscopico, em televisdes 3D. Se sentir algum mal-estar, deve parar imediatamente de usar a televisao, até que o mal-estar
desapareca.

No geral, recomendamos que evite o uso prolongado do seu sistema PlayStatione3 e que faca um intervalo de 15 minutos por cada hora
de jogo. No entanto, quando jogar jogos de video 3D estereoscopico ou a vir videos 3D, a duragdo e frequéncia desses intervalos, pode variar
;

de pessoa para pessoa — faca intervalos com a duragao suficiente para que os si de mal-estar desaparecam. Se os si persistirem,
consulte o seu médico.

A visdo das criancas (especialmente com menos de seis anos de idade), ainda se encontra em desenvolvimento. Consulte o médico do seu
filho ou oftalmologista, antes de permitir que as criancas vejam imagens de video em 3D ou efectuem jogos de video em 3D estereoscopico.
0Os adultos devem supervisionar as criangas pequenas, para garantir que cumprem as recomendacdes indicadas acima.

A reprodugdo ndo autorizada deste jogo, no todo ou em parte, e a utilizagao ndo autorizada de marcas registadas sao susceptiveis de constituir
ofensa criminal. A PIRATARIA prejudica tanto os Cc idores como os Prog lores, Editores e ledores legitimos. Se suspeitar que

este jogo € uma cdpia nao autorizada ou tiver outras informagdes acerca de produtos pirateados, contacte o Servigo de Apoio ao Cliente local
através do niimero fornecido na contracapa deste manual.

ACTUALIZAGCOES DO SOFTWARE DO SISTEMA

Para mais informagdes sobre como proceder a actualizagdes do Software do Sistema para o sistema PlayStatione3, tl
visita eu.playstation.com ou consulta o documento de Referéncia Rapida do sistema PS3™.

Consulte a contracapa deste manual para obter os niimeros do Apoio ao Cliente.




SISTEMA DE CLASSIFICACAO ETARIA
PAN EUROPEAN GAMES INFORMATION (PEGI)

0 sistema de classificagdo etaria PEGI protege os menores de idade de jogos inadequados para o seu grupo etério particular. POR FAVOR,
TENHA EM ATENCAO que néo é um guia da dificuldade do jogo. Para mais informacdes visita www.pegi.info.

Compreendido em trés partes, o PEGI permite que os pais e quem compra jogos para criancas fagam uma escolha informada e apropriada
a idade pretendida do jogador. A primeira parte é a classificacdo etaria:
A segunda parte da classificagao pode consistir em um ou mais descritores que indicam o tipo de contetidos do jogo. Dependendo do jogo,
podera haver um certo niimero destes descritores. A classificacdo etaria do jogo reflecte a intensidade destes contetidos. Os descritores sao:

0 sex0 DROGS

Aterceira parte é uma etiqueta que indica que o jogo pode ser jogado online. Esta etiqueta poderé apenas ser usada por fornecedores de jogos
online que se tenham comprometido a manter os padrdes que incluirdo a proteccao de menores durante a jogabilidade online.

Para mais informagGes visita
www.pegionline.eu

CONTROLO PARENTAL

Este produto tem um Nivel de Controlo Parental predefinido baseado no respectivo contetido. Pode definir o Nivel de Controlo Parental na
PlayStation®3 para limitar a reproducao de um produto com um Nivel de Controlo Parental superior ao definido no sistema PS3™. Para mais
informacdes, consulte o Manual de Instrugdes do sistema PS3™.

Este produto foi classificado segundo o sistema de classificacdo PEGI. As marcas e descritores de contetido da classificacdo PEGI sao
apresentados na embalagem do produto (excepto quando a lei exija a aplicacdo de outro sistema de classificagdo). A relagdo entre o sistema
de classificagao PEGI e o Nivel de Controlo Parental é a seguinte:

NiVELPz: ECI‘?T':{ROLO 9 7 5 3 2

FAIXA ETARIA
DA CLASSIFICACAO PEGI

Em casos raros, o Nivel de Controlo Parental deste produto pode ser superior a classificacdo etaria aplicavel no teu pais, devido a diferencas
entre os sistemas de classificagao etéria dos varios paises em que este produto é vendido. Podes necessitar de repor o Nivel de Controlo Parental
do teu sistema PS3™ para poderes jogar.
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S0 PARA USO DOMESTICO: Este software ¢ licenciado exclusivamente para utilizagdo em sistemas PlayStatione3 autorizados. Esta proibido todo o acesso, uso ou transferéncia ndo
autorizadas do produto ou dos seus direitos de autor subjacentes e de produgdes com marca registada. Para direitos totais de uso veja eu.playstation.com/terms. Library programs
©1997-2012 Sony Computer Entertainment Inc. exclusivamente licenciados para a Sony Computer Europe (SCEE). £ ITE PROIBIDA A SUA REVENDA OU
ALUGUER A MENOS QUE HAJA AUTORIZAGAO EXPRESSA DE SCEE. e estdo sujeitos aos termos de utilizagdo e ndo estédo
disponiveis em todos os paises e idiomas (eu.playstation.com/terms). £ necessario ter o servigo de Internet em banda larga. Os utilizadores sao responséveis pelo pagamento do tarifario
de acesso & banda larga. A utilizacdo de alguns conteldos requer pagamento. Os utilizadores tém de ter 7 anos ou mais, e utilizadores com menos de 18 anos necessitam de autorizacéo
parental. Licenciada para venda s na Europa, Médio oriente, Africa, india e Oceania.

“&.", “PlayStation”, “PS3”, “ AOX ", “SIXAXIS” and “46" are trademarks or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc. “~_~=3" is a trademark of the same
company. “Blu-ray Disc” and “BD” are trademarks. SOULCALIBUR™V & © 2012 NAMCO BANDAI Games Inc. Published by NAMCO BANDAI Games Europe S.A.S. Developed by Project Soul.
© 2012 Ubisoft Entertainment. All Rights Reserved. Assassin’s Creed, Ubisoft, and the Ubisoft logo are trademarks of Ubisoft Entertainment in the U.S. and/or other countries. Distributed
by NAMCO BANDAI Partners S.A.S. Made in Austria. All rights reserved.



£ PORTUGES QUICKSTART

Guia rdpido

Configura o sistema PlayStation®3 segundo as instrug¢des incluidas no respectivo
manual de instrugoes. No arranque, o indicador alimenta¢do acende-se a vermelho
para indicar que o sistema PlayStation®3 estd no Modo'de Standby (espera). Prime
o botdo alimentagdo (reiniciar) e o indicador alimentagdo ird acender-se a verde.

Introduz o disco SoulCalibur™ V na ranhura para disco, com a etiqueta virada para
cima. Selecciona o icone m do menu XMB™ (Xross Media Bar) e prime o botao @
para continuar. Assegura-te de que possuis espaco livre suficiente no teu disco rigido
antes de comegares a jogar. Ndo é aconselhavel inserir ou remover acessérios com

a energia ligada. Consulta o manual de instrugdes do sistema PlayStation®3 para
informagdo adicional sobre a configuragdo e o carregamento do comando sem fios.

NOTA: as informagoes fornecidas neste manual estavam correctas na altura da
impressdo, mas é possivel que tenham sido efectuadas pequenas alterages num
momento posterior do desenvolvimento do produto. Todas as capturas de ecrd que
figuram neste manual foram retiradas da versdo inglesa do produto.

Menu XMB™




Criardados de gravao;:ao e guardar e carregar jogos
Na primeira vez que jogares, serao automaticamente criados dados de gravacao
ao passares do ecra de titulo para o ecra Astral Home. Sdo necessarios pelo menos
7 MB de espaco livre no teu disco rigido para guardar os dados de jogo.

Caso ja existam dados de gravacao, estes serdo automaticamente carregados
quando passares do ecra de titulo para o ecra Astral Home.

Controlos do jogo

botao ) — botio EA

botio botao
botio A
botao de direcgao botio O
; botdo X

manipulo esquerdo
/botao CB» botdo [J
Pt manipulo direito / botio GBY

(seleccionar)
botdo =
botdo @

29




Z

QAW
AW

Movimentos
Teclas direccionais/manipulo esquerdo ..... Para a frente e para trds, para esquerda
- e para a direita. Movimentar-se
livremente através do manipulo
esquerdo ou das teclas direccionais.
Botoes de ataque
Ha trés tipos de ataque representados por: A, B, K.

A: Ataque horizontal ..........8 000l botao O
BiAtaquevertical ... s e A w UL botdo A *
K: Pontapgar s as e, w i imin  aans iel 1 botdo O
Defesa

A defesa é representada por G. Manter premido o botdo X para defender. -

Combos

Isto refere-se a quando o jogador interliga varios movimentos permitindo que o
adversdrio se desvie ou defenda. Os combos bésicos sdo listados na linha inferior
dos movimentos principais na lista de movimentos. Poderas aceder a lista de
movimentos a qualquer momento premindo o botdo START durante um combate
para abrir o Pause Menu (menu pausa). (O conteudo do menu pausa pode variar
conforme o modo em que jogas.)

Brave Edge

Premir A+B+K logo apds a introdugdo dos movimentos capazes de executar um
Brave Edge. Podes executar um ataque mais potente quando primes 3 botGes
em simultaneo em movimentos capazes de executar um Brave Edge. Brave Edge
consumird ¥ do Critical Gauge (Indicador Vital) (exibido no topo do ecrd).

Critical Edge
3 %= J &%= A+B+K













Customer
Service
Support

namcobandaipartners@8-bit.com.au
www.namcobandaipartners.com.au
de.support@namcobandaipartners.com
www.de.namcobandaipartners.com

nl com

uk.support@namcobandaipartners.com
uk.support@namcobandaipartners.com

www.namcobandaipartners.com.au

Partners
: 1902 26 26 26
* Australia ($2,48 Minute. Price subject to change without notice.)
A f Technische: 0900-400 654 Spielerische: 0900-400 655
* Osterreich (1,35€ Minute) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr
+ Belgie o o
+44 (0)870 850 1958
+ Danmark 10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holldays)
+ Suomi +44 (0)870 850 1958 -
10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)
0900 54263
+ New Zealand ($1,99 Minute. Price subject to change without notice.)
Technique: Support Technig
+ France 0825 15 80 80 BP 80003
(0,15€ /mn du lundi au samedi de 10h-20h non stop) 33611 Cestas Cedex
. Technische: 0900-1-771 882 Spielerische: 0900-1-771 883
Deutschland (1,24€/Min aus dem dt. Festnetz) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr
+ Greece +30 210 60 18 800 o
+ Italia - -
+ Nederland - -
« Norge +44 (0)870 850 1958 -
9 10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)
+34 902 10 18 67 o
PortuQaI Segunda a Quinta: 9:00 as 18:30 - Sexta Feira: 09:00 as 15:00
. +09-8922912 -
Israel 16:00 to 20:00 Sunday - Thursday
. Espaﬁa Servicio _de aler.'ncl.on al c.Ilentef . +:?4 902 .10 18 67
Lunes a jueves: 9:00 -18:30 - viernes: 09:00h-15:00
: +44 (0)870 850 1958
* Sverlge 10:00 to 16:00 Monday to Friday (except Bank Holidays)
. i Technische: 0900-929300  Spielerische: 0900-770780
Schweiz (2,50 CHF/Min) Mo. - Sa. 14.00 - 19.00 Uhr
UK Technical Support: 0870 8501958

10:00 to 16:00 Monday to Friday  (except Bank Holidays)

WW. bandaif fr

fr.support@namcobandaipartners.com

de.support@namcobandaipartners.com

gr.suppor i

it.support@namcobandaipartners.com
www.it.namcobandaipartners.com

com

uk. i com

PP +

es.suppor i com
www.pt. namcobandalparlners com

il.support@namcobandaipartners.com
www.il.namcobandaipartners.com

es.suppor com
WWW.es. namcobandalparlners com

uk.support@namcobandaipartners.com

de.shppul i com

uk.support@namcobandaipartners.com
www.uk.namcobandaipartners.com



For Help & Support please visit: €U .playstation.com or refer to the telephone list below.

Australia 1300 365 911
Calls charged at local rate
Osterreich 0820 44 45 40

0,116 Euro/Minute

011 516 406

Tarif appel local/Lokale kosten

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika 222 864 111
Po — Pa 9:00 - 17:00 Sony Czech. Tarifovano dle platneych telefonnich sazeb.
Pro dal3i informace a piipadnou dal3i pomoc kontaktujte prosim
www.playstation.sony.cz nebo volejte telefonni Cislo +420 222 864 111

283 871 637
Po — Pa 10:00 — 18:00 Help Line
Tarifovano dle platneych telefonnich sazeb

Italia 199 116 266
Lun/Ven 8:00 — 18:30 e Sab 8:00 - 13:00:

11,88 centesimi di euro + IVA al minuto Fest 75 centesimi di euro + IVA al
minuto Telefoni cellulari secondo il piano tariffario prescelto

Malta 23 436300
Local rate
Nederland 0495 574 817

Interlokale kosten

09 415 2447

National Rate

0900 97669

Before you call this number, please seek the permission of the person
responsible for paying the bill. Call cost $1.50 (+ GST) per minute

New Zealand

Norge 81550970
Danmark 70 12 70 13 0.55 NOK i startavgift og deretter 0.39 NOK pr. Minutt
support@dk.playstation.com Man-fredag 18-21; Ler-sendag 18-21 support@no. ion.com Man—fredag 15-21; Ls dag 12-15
Suomi 0600 411 911 Portugal 707 23 23 10
0.79 Euro/min + pvm fi-hotline@nordiskfilm.com Servico de Atendimento ao Consumidor/Servico Técnico
maanantai — perjantai 15-21
Espaia 902 102 102
France 0820 31 32 33 Tarifa nacional
ix d't | local — du lundi di
prix d'un appel local — ouvert du lundi au samedi Poccwa +7 (499) 238 36 32
Deutschland 01805 766 977 sverige 08 587 822 25
! support@se.playstation.com Man—Fre 15-21, Lér-sondag 12-15
EMasa 0032106782000  gyisse/schweiz/Svizzera 0848 84 00 85
E6vuct Xpaaon Tarif appel nati Tarif/Tariffa Nazional
Ireland 0818 365065 UK 0844 736 0595

All calls charged at national rate

Calls may be recorded for training purposes

If your local telephone number is not shown, please visit eu.playstation.com

Where you see either symbol on any of our electrical products, batteries or packaging, it indicates that the relevant electrical product or battery should
not be disposed of as general household waste in Europe. To ensure the correct waste treatment of the product and battery, please dispose of them in
accordance with any applicable local laws or requirements for disposal of electrical equipment/batteries. In so doing, you will help to conserve natural
resources and improve standards of environmental protection in treatment and disposal of electrical waste.

This symbol may be used on batteries in combination with additional chemical symbols. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) will appear if
the battery contains more than 0.0005% mercury or more than 0.004% lead.



DOLBY.
DIGITAL

Dolby and the double-D symbol are
trademarks of Dolby Laboratories.



